REPUBLIKA SLOVENIJA / REPUBLIC OF SLOVENIA
MINISTRSTVO ZA KMETIJSTVO, GOZDARSTVO IN PREHRANO /
MINISTRY OF AGRICULTURE, FORESTRY AND FOOD
Uprava Republike Slovenije za varno hrano, veterinarstvo in varstvo rastlin /
Administration of the Republic of Slovenia for Food Safety, Veterinary Sector and Plant Protection

VS-40/372 - Saudova Arabija

Telefon. §t. / Tel
No.

Registrska st. /
ID No.

o Tranzit / Transit

0 Ponovni izvoz / Re-Export

o lzvoz / Export

Stevilka dovoljenja / License ID

Zemljepisna Sirina Koordinate /

/ Latitude Coordinates
Zemljepisna
dolzina /
Longitude

Podatki o
izvozniku /

Podatki o uvozu
(vir) / Project
License Details
(Source)

Obmoéje/Provinca / Area/Province

Ostalo / Other

Drzava / Country

Ime uvoznika / Impg Name

Naslov uvoznika / Impongér Address

Namembni kraj
/ Destination

zno dovoljenje (e je na voljo) / Details
Importation Permission (if available)
A Naslov namembnega kraja / Final
Destination address
ilo paketov Stevilka Podatki o
/ Number of posiljke / posiljki /
packages Shipment ID | Shipment details

O o

ptice / birds

Vrsta posiljke / Shipment kind

lzvozno podjetje
/ Exporting
company

sredstvo / Means of
transport

Mejni prehod / Border port

Datum izstopa iz Slovenije / Exit
date

Datum posiljanja iz Slovenije / Shipping
date

Podrobnosti o
prevozu /
Transportation
details

Spodaj podpisani uradni veterinar izjavljam, da zgoraj opisane ptice izpolnjujejo naslednje pogoje: / |, the undersigned responsible government veterinarian, declare that

the birds described above

meet the following conditions:

. Uvozene ptice so identificirane z nesnemljivim noznim obro¢kom, potnimi listi', elektronskim &ipom', potrdilom(® ali katerim koli drugim sredstvom za
identifikacijo, glede na vrsto ptice. / The imported birds are identified by a non-removable leg ring™), passports, electronic chip, certificate!?, or any other
means of identification, according to the type of bird.
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. Drzava ali obmoc¢je izvora/izvoza uvoZenih ptic je bilo v obdovju 3 mesecev pred posiljanjem prosto visoko patogene aviarne influence. / The imported birds
come from a country, zone or square free from Highly Pathogenic Avian Influenza for a period of 3 months before shipment.

. Uvozene ptice niso bile v kontaktu z drugimi pticami v vseh fazah posiljanja. / Imported birds were not mixed with any other birds during all shipping phases.

. Gospodarstvo ali obrat je bilo prosto visoko patogene aviarne influence v zadnjih 12 mesecih pred datumom posiljanja. / The farm or the establishment was
free from Highly Pathogenic Avian Influenza during the last 12 months from the date of shipping.

. Obrat ali gospodarstvo je pod nadzorom pristojnega organa. / The facility or the farm is under the governmental supervision.

. Uvozene ptice so bile 12 dni v izolaciji pod uradnim nadzorom. / The imported birds were kept in quarantine for a period o
supervision.

ays under governmental

. Posiljka ptic ne kaZe simptomov epidemije ali okuZbe, vkljuéno z visoko patogeno aviarno influenco. / The consignment do
infectious symptoms, including Highly Pathogenic Avian Influenza.

any epidemic or
. Posiljka je prosta visokopatogene aviarne influence in atipicne kokosje kuge. Vsi rezultati laboratorijskih prei
The consignment is free from Highly Pathogenic Avian Influenza and Newcastle. All laboratory test results are

e  Vsa cepljenja uvoZenih ptic so: @ / All vaccinations for imported birds are: ©)
Bolezen / Disease Ime in serijska $t. cepiva / Name and batch No. of the vaccine

. Stevilo ptic v kletkah je primerno glede na velikost ptic in v skladu s predpisi o dobré ivali. numbers inside the cages is fit for the size of the
birds and compatible with the laws of animal welfare.

. St. CITES dovoljenj (kadar se zahteva). / CITES License No. (w

sistemom dobrega pocutja Zivali za drZave Zalivskega sveta za soi imi predpisi v Kraljevini o posiljki med posiljanjem in prevozom
zivali ali v skladu z EU Uredbo o zdravju Zivali (EU) 2016/429 in Ure St. dobrobiti Zivali med prevozom. / Imported consignment complies
with the Veterinary Quarantine Law in the GCC States, its Executive Re| i vant Ministral and administrative directives and animal welfare system
for the Gulf Cooperation Council states and its e regulations in Kingdom on the consignment during the shipment and transportation of animals or
with EU Animal health law Regulation (EU) 2016 and welfare during sport Council regulation (EC) No 1/2005.

Opombe / Footnotes
(1) - Po potrebi &rtajte. / Delete as appropriate.

(2) = Vzordi se vse Zivali v posiljki. Izvedeta sg . Vzamejo se lahko skupni vzorci, vsak vzet od najve€ 10 Zivali. / All animals in the shipment must be

sampled. Swabs of cloaca and oropharynx ing. Pooled samples may be taken, each from a maximum of 10 animals.

(3) - Cepljenje izvedeno po nacionalnem prog cording to the national program.

Datum / Date

Podpis / Signature

Uradni zig / Official Seal
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